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See the notice on TED website

511846-2026 - Licitación
Polonia – Servicios de limpieza – Zakup usługi sprzątania dla Centrali ARiMR na lata 2027 – 2029.
OJ S 140/2026 23/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa
Correo electrónico: zamowieniapubliczne@arimr.gov.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Zakup usługi sprzątania dla Centrali ARiMR na lata 2027 – 2029.
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest zakup przez Agencję Restrukturyzacji i 
Modernizacji Rolnictwa z siedzibą w Warszawie (zwaną dalej „Zamawiającym”) usługi 
sprzątania biur na lata 2027-2029 - usytuowanych w budynkach w Warszawie przy ul. 
Poleczki 33 i ul. Poleczki 35, na którą składają się: 1.1. sprzątanie pomieszczeń biurowych 
oraz pomieszczeń o innym przeznaczeniu (traktów komunikacyjnych, wejść, pomieszczeń 
sanitarnych, kuchni - zwanych dalej: „pomieszczeniami”) o łącznej powierzchni nie większej 
niż 18 112,8 m2 usytuowanych w budynkach w Warszawie przy ul. Poleczki 33 – budynek 
Vienna Office o łącznej powierzchni pomieszczeń biurowych nie większej niż 14 327,39 m2 i 
ul. Poleczki 35 - budynek Amsterdam Office o łącznej powierzchni pomieszczeń biurowych nie 
większej niż 1 913,30 m2 oraz pomieszczeń o innym przeznaczeniu (archiwa, magazyny, 
pomieszczenia techniczne itp.) o łącznej powierzchni nie większej niż 1 872,11 m2. 1.2. 
obsługa nie więcej niż 20 sal konferencyjnych (zwanych dalej: „salami”), usytuowanych w 
budynkach w Warszawie przy ul. Poleczki 33 i ul. Poleczki 35. 2. Usługa sprzątania polegać 
będzie na utrzymywaniu porządku i czystości w zajmowanych przez Zamawiającego 
pomieszczeniach, na warunkach określonych w projektowanych postanowieniach umowy 
(dalej: „ppu”), stanowiących Załącznik nr 7 do SWZ. Szczegółowy opis obowiązków 
Wykonawcy w ramach świadczenia na rzecz Zamawiającego usługi sprzątania pomieszczeń, 
określa Załącznik nr 2 do ppu. 3. Szczegółowy opis obowiązków Wykonawcy w ramach 
świadczenia na rzecz Zamawiającego usługi obsługi sal konferencyjnych określa Załącznik Nr 
2 do ppu. 4. Zamawiający wymaga zatrudnienia przez cały okres wykonywania usługi: 4.1. 
sprzątania - na pełny etat, na podstawie umowy o pracę w rozumieniu przepisów Kodeksu 
Pracy – min. 18 osób świadczących pracę w czasie serwisu dziennego, o których mowa w 
Załączniku nr 2 pkt 12 lit. a) do ppu do realizacji zadań określonych w Załączniku nr 2 w tabeli 
część I, II, III, IV i V z wyłączeniem czynności wskazanych w części I tabeli w pozycji 15, 17, 
18, 19 i 20. 4.2. sprzątania - na podstawie umowy o pracę w rozumieniu przepisów Kodeksu 
Pracy – min. 7 osób świadczących pracę w czasie serwisu popołudniowego, o których mowa 
w Załączniku nr 2 pkt 12 lit. b) do ppu. 4.3. obsługi sal konferencyjnych - na pełny etat, na 
podstawie umowy o pracę w rozumieniu przepisów Kodeksu Pracy – min. 2 osoby świadczące 
pracę, o których mowa w Załączniku nr 2 pkt 12 lit. c) do ppu. 5. Wykonawca ma prawo 
spełnienia obowiązku zatrudnienia na podstawie umowy o pracę osób wykonujących 
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wskazane czynności w zakresie realizacji wyżej wymienionych usług przy udziale 
Podwykonawcy. 6. Szczegółowe wymagania w odniesieniu do przedmiotu zamówienia, w tym 
warunków i zasad jego realizacji zostały opisane przez Zamawiającego w Załączniku nr 2 do 
ppu.
Identificador del procedimiento: 032eedbd-948c-48c9-a411-f54e58b8d132
Identificador interno: DZP.2610.26.2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90910000 Servicios de limpieza

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Información complementaria: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1. Ofertę należy złożyć pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej, podpisaną kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby 
upoważnione do tych czynności. Wykonawca składa ofertę na Formularzu Ofertowym wg 
Załącznika nr 1 do SWZ za pośrednictwem Platformy Zakupowej. 2. Wykonawca obowiązany 
jest złożyć wraz z ofertą następujące dokumenty: 2.1. Odpis lub informację z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest 
umocowana do jego reprezentowania. 2.2. Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający 
umocowanie osoby działającej w imieniu Wykonawcy do jego reprezentowania, jeżeli oferta 
nie została podpisana przez osoby upoważnione do tych czynności dokumentem 
rejestracyjnym. 2.3. Dowód wniesienia wadium. Jeżeli Wykonawca wnosi wadium w formie 
gwarancji lub poręczenia Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub 
poręczenia, w postaci elektronicznej. W przypadku wniesienia wadium w innej formie niż 
pieniądz, powinno ono obowiązywać przez cały okres związania ofertą. 2.4. Zobowiązanie 
podmiotów udostępniających zasoby do oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami, jeżeli Wykonawca powołuje się na zasoby innych podmiotów. Zobowiązanie winno 
być podpisane przez osobę upoważnioną do reprezentacji podmiotu udostępniającego 
zasoby. Zapisy pkt 2.1. i 2.2. oraz Rozdz. IV.5 SWZ stosuje się odpowiednio. 2.5. Aktualne na 
dzień składania ofert oświadczenie w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (dalej: „JEDZ”) sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Dokument JEDZ należy złożyć pod rygorem 
nieważności w formie elektronicznej. Dokument JEDZ musi być opatrzony kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. 2.6. Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia w zakresie wskazania, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (członkowie konsorcjum). Wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 4 do SWZ. 2.7. Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie 
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braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 oraz 
art. 7 ustawy o szczególnych rozwiązaniach. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 3 do 
SWZ.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Activos que están siendo administrados por un liquidador: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak 
podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w 
formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków 
dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, 
składanych w sposób opisany w SWZ.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak 
podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w 
formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków 
dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać 
brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ.
Corrupción: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
w Rozdziale IV. 3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Fraude: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale 
IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
h i pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien 
wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ.
Insolvencia: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o 
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udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale 
IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca 
winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz 
podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w 
sposób opisany w SWZ.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Wykonawca winien wykazać brak 
podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w 
formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków 
dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Motivos de exclusión puramente nacionales: art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Z postępowania, na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 
2025 r. poz. 514; dalej: ustawa o szczególnych rozwiązaniach) Zamawiający wykluczy: 1. 
Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 2. Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 poz. 1124, 
1285, 1723 i 1843) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 3. Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. 2023 poz. 120, 295 i 1598) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach. 4. Na mocy art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1), od 9 kwietnia 2022 r. obowiązuje zakaz udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)-e), ust. 8, 9 i 
10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE oraz tytułu VII rozporządzenia (UE, 
Euratom) 2018/1046 na rzecz lub z udziałem: 4.1. obywateli rosyjskich, osób fizycznych 
zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 4.2. 
osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub 
pośrednio w ponad 50% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w pkt. 4.1. powyżej; lub 4.3. osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w pkt. 4.1. lub 
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4.2. powyżej, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega 
się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na 
nich ponad 10% wartości zamówienia. Wykonawcy, których dotyczą wskazane wyżej zakazy, 
nie mogą ubiegać się o udzielenie przedmiotowego zamówienia publicznego, zaś złożona 
przez nich oferta będzie podlegać odrzuceniu.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych 
z Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy pzp. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.
3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
pzp. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV.3. SWZ, 
składanych w sposób opisany w SWZ.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy pzp. Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych z Rozdziale 
IV. 3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Participación en una organización delictiva: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp. 
Wykonawca winien wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, 
składanych w sposób opisany w SWZ.
Convenio con los acreedores: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp. Wykonawca winien 
wykazać brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych w Rozdziale IV.3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ.
Quiebra: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy pzp. Wykonawca winien wykazać brak podstaw 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych 
wskazanych z Rozdziale IV. 3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
Falta profesional grave: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp. Wykonawca winien wykazać 
brak podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
oświadczenia w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych 
środków dowodowych wskazanych z Rozdziale IV. 3. SWZ, składanych w sposób opisany w 
SWZ.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy pzp. Wykonawca winien wykazać brak podstaw 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie oświadczenia w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia oraz podmiotowych środków dowodowych 
wskazanych z Rozdziale IV. 3. SWZ, składanych w sposób opisany w SWZ.
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup usługi sprzątania dla Centrali ARiMR na lata 2027 – 2029.
Descripción: Przedmiotem zamówienia jest zakup przez Agencję Restrukturyzacji i 
Modernizacji Rolnictwa z siedzibą w Warszawie (zwaną dalej „Zamawiającym”) usługi 
sprzątania biur na lata 2027-2029 - usytuowanych w budynkach w Warszawie przy ul. 
Poleczki 33 i ul. Poleczki 35, na którą składają się: 1.1. sprzątanie pomieszczeń biurowych 
oraz pomieszczeń o innym przeznaczeniu (traktów komunikacyjnych, wejść, pomieszczeń 
sanitarnych, kuchni - zwanych dalej: „pomieszczeniami”) o łącznej powierzchni nie większej 
niż 18 112,8 m2 usytuowanych w budynkach w Warszawie przy ul. Poleczki 33 – budynek 
Vienna Office o łącznej powierzchni pomieszczeń biurowych nie większej niż 14 327,39 m2 i 
ul. Poleczki 35 - budynek Amsterdam Office o łącznej powierzchni pomieszczeń biurowych nie 
większej niż 1 913,30 m2 oraz pomieszczeń o innym przeznaczeniu (archiwa, magazyny, 
pomieszczenia techniczne itp.) o łącznej powierzchni nie większej niż 1 872,11 m2. 1.2. 
obsługa nie więcej niż 20 sal konferencyjnych (zwanych dalej: „salami”), usytuowanych w 
budynkach w Warszawie przy ul. Poleczki 33 i ul. Poleczki 35. 2. Usługa sprzątania polegać 
będzie na utrzymywaniu porządku i czystości w zajmowanych przez Zamawiającego 
pomieszczeniach, na warunkach określonych w projektowanych postanowieniach umowy 
(dalej: „ppu”), stanowiących Załącznik nr 7 do SWZ. Szczegółowy opis obowiązków 
Wykonawcy w ramach świadczenia na rzecz Zamawiającego usługi sprzątania pomieszczeń, 
określa Załącznik nr 2 do ppu. 3. Szczegółowy opis obowiązków Wykonawcy w ramach 
świadczenia na rzecz Zamawiającego usługi obsługi sal konferencyjnych określa Załącznik Nr 
2 do p.p.u. 4. Zamawiający wymaga zatrudnienia przez cały okres wykonywania usługi: 4.1. 
sprzątania - na pełny etat, na podstawie umowy o pracę w rozumieniu przepisów Kodeksu 
Pracy – min. 18 osób świadczących pracę w czasie serwisu dziennego, o których mowa w 
Załączniku nr2 kt 12 lit. a) do ppu do realizacji zadań określonych w Załączniku nr 2w tabeli 
część I, II, III, IV i V z wyłączeniem czynności wskazanych w części I tabeli w pozycji 15, 17, 
18, 19 i 20. 4.2. sprzątania - na podstawie umowy o pracę w rozumieniu przepisów Kodeksu 
Pracy – min. 7 osób świadczących pracę w czasie serwisu popołudniowego, o których mowa 
w Załączniku nr 2 pkt 12 lit. b) do ppu. 4.3. obsługi sal konferencyjnych - na pełny etat, na 
podstawie umowy o pracę w rozumieniu przepisów Kodeksu Pracy – min. 2 osoby świadczące 
pracę, o których mowa w Załączniku nr 2pkt 12 lit. c) do ppu. 5. Wykonawca ma prawo 
spełnienia obowiązku zatrudnienia na podstawie umowy o pracę osób wykonujących 
wskazane czynności w zakresie realizacji wyżej wymienionych usług przy udziale 
Podwykonawcy. 6. Szczegółowe wymagania w odniesieniu do przedmiotu zamówienia, w tym 
warunków i zasad jego realizacji zostały opisane przez Zamawiającego w Załączniku nr 2 do 
ppu.
Identificador interno: DZP.2610.26.2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90910000 Servicios de limpieza

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Información complementaria: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
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Fecha de finalización de la duración: 31/12/2029

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: Dotyczy "Szacowanego okresu obowiązywania". 1.Zamawiający 
wymaga świadczenia przez Wykonawcę usług na rzecz Zamawiającego w okresie od dnia 
podpisania Umowy, jednakże nie wcześniej niż od 01.01.2027 r. do chwili wyczerpania 
łącznego wynagrodzenia brutto, o którym mowa w § 5 ust. 1 projektowanych postanowień 
umowy, nie dłużej jednak niż do 31.12.2029 r.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek 
udziału we wskazanym zakresie, jeżeli Wykonawca wykaże, że: 1.1. wykonał w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy w tym okresie, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonuje co najmniej 2 (dwie) usługi (umowy) sprzątania powierzchni 
biurowych, z których każda obejmowała min. 5000 m2 powierzchni biurowej do sprzątania 
oraz świadczona była przez co najmniej 6 miesięcy. UWAGA 1 Jeżeli wartość usługi 
wskazanej w wykazie jest podana w walucie innej niż PLN, Wykonawca zobowiązany jest, na 
potrzeby niniejszego postępowania, dokonać przeliczenia jej wartości na PLN wg średniego 
kursu NBP  tabela A – tabela kursów średnich walut obcych) z dnia zakończenia (www.nbp.pl
usługi o zakresie jak wyżej wraz z podaniem kursu oraz daty jego obowiązywania (zgodnie z 
tabelą A – tabela kursów średnich walut obcych) wg których dokonano przeliczenia; w 
przypadku usług nadal realizowanych - wg tabeli kursów średnich walut obcych z dnia 
rozpoczęcia realizacji danej usługi. UWAGA 2 W przypadku usługi będącej w trakcie 
wykonywania, wymagana wartość, czas oraz zakres wykonywania dotyczą części usługi 
(umowy) już zrealizowanej (tj. od dnia rozpoczęcia wykonywania usługi do upływu terminu 
składania ofert) i tą też wartość, czas oraz zakres wykonywania usługi Wykonawca 
zobowiązany jest podać w wykazie usług. UWAGA 3 W odniesieniu do ww. warunków 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach 
tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 
W takiej sytuacji Wykonawca składa wraz z ofertą oświadczenie w zakresie wskazania, które 
usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (członkowie konsorcjum). Wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 4 do SWZ.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Kryterium - "cena" - waga 95%
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 95
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Kryterium - "aspekty społeczne” (PAS) – waga 5%
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5

http://www.nbp.pl
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5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://platformazakupowa.pl/pn/arimr

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://platformazakupowa.pl/pn/arimr
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
wysokości 35 000,00 zł (słownie: trzydzieści pięć tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium może być 
wniesione w: 2.1. pieniądzu; 2.2. gwarancjach bankowych; 2.3. gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 2.4. poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 3. Wadium w formie pieniądza należy wnieść 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego prowadzony w Banku Gospodarstwa 
Krajowego III Oddział w Warszawie numer rachunku – 45 1130 1062 8000 0000 0002 8175, z 
dopiskiem na przelewie: „wadium w postępowaniu na „Zakup usługi sprzątania dla Centrali 
ARiMR na lata 2027 – 2029, nr ref.: DZP.2610.26.2026”. 4. W przypadku wnoszenia wadium 
w innej formie niż pieniądzu Wykonawca wnosi w postaci elektronicznej poprzez wczytanie na 
Platformie Zakupowej oryginału gwarancji lub poręczenia. Wadium powinno być oznaczone w 
następujący sposób: WADIUM – numer referencyjny sprawy, nazwa postępowania lub w inny 
sposób umożliwiający identyfikację postępowania, którego dotyczy. 5. Dokument wadialny 
(gwarancja lub poręczenie) musi wyraźnie wskazywać na wszystkie okoliczności jego utraty 
określone w art. 98 ust. 6 u.P.z.p. 6. Z treści gwarancji/poręczenia powinno wynikać 
bezwarunkowe, na każde pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego, zobowiązanie 
Gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w 
art. 98 ust. 6 u.P.z.p. 7. Oferta Wykonawcy, który nie wniósł wadium lub wniósł w sposób 
nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą 
lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 u.P.z.p. 
zostanie odrzucona. 8. W przypadku wniesienia wadium i niezłożenia oferty, Wykonawca jest 
zobowiązany złożyć do Zamawiającego wniosek o zwrot wadium.
Plazo de recepción de ofertas: 25/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 25/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: 1. Zamawiający wymaga, aby wykonanie 
przedmiotu zamówienia nastąpiło na warunkach i zasadach określonych w p.p.u. wraz z 
załącznikami, stanowiącymi Załącznik nr 7 do SWZ. 2. Zamawiający dopuszcza zmiany 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy. Warunki zmian zostały opisane przez Zamawiającego w projektowanych 
postanowieniach umowy wraz z załącznikami, stanowiących Załączniki nr 7 do SWZ.

https://platformazakupowa.pl/pn/arimr
https://platformazakupowa.pl/pn/arimr
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Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Krajowa Izba Odwoławcza
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: 1. Wykonawcom, którzy mają lub mieli interes w 
uzyskaniu danego zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia 
przez Zamawiającego przepisów u.P.z.p. przysługują środki ochrony prawnej określone w 
dziale IX u.P.z.p. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na p.p.u.; 2.2. 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie winno zawierać informacje określone w art. 
516 ust. 1 u.P.z.p., w szczególności wskazanie czynności lub zaniechania czynności 
zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy. 4. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie 
i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, 
wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego 
kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 6.1 10 (dziesięciu) dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały 
przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 6.2 15 (piętnastu) dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli zostały przekazane w inny sposób niż określony w pkt. 6.1.; 7. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi 
się w terminie: 7.1. 10 (dziesięciu) dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie: 8.1. 10 
(dziesięciu) dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa
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Número de registro: 5261933940
Localidad: Warszawa
Código postal: 00 -175
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: zamowieniapubliczne@arimr.gov.pl
Teléfono: 22 318 43 00
Perfil de comprador: https://www.gov.pl/web/arimr/zamowienia--publiczne
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 010828091
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48224587801
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso
Organización de mediación

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 7477d41b-ef79-499d-80f0-e39cc84d68d8  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 22/07/2026 12:15:03 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 511846-2026
Número de la edición del DO S: 140/2026
Fecha de publicación: 23/07/2026

mailto:zamowieniapubliczne@arimr.gov.pl
https://www.gov.pl/web/arimr/zamowienia--publiczne
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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